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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 தமிழ் இலக்கிய உலகில் இலக்கியங்கள் காலந்ததாறும் பல மாற்றங்களைச் சந்தித்து 

வருகின்றன.  சங்ககாலத்தில் பாட்டும் ததாளகயும் என்றிருந்து பின்னாைில் காப்பியங்கள் 

என்ற தபருங்களதகைாக வைர்ச்சி தபற்றன.  தமளல நாட்டார் இலக்கியத் ததாடர்பால் நாவல், 

சிறுகளத இலக்கியங்கைாக இயற்றப்பட்டன.   அவ்வளகயில் நாவல், சிறுகளத வைர்ச்சியில்  

நம் அண்ளட மாநிலங்கைில் திராவிட தமாழிக்குடும்பங்கைின் ஆகச்சிறந்த நாவல், சிறுகளதகள் 

தமாழிதபயர்க்கப்பட்டன.  மளலயாை தமாழியின் மிகச்சிறந்த பளடப்பாசிாியரான ளவக்கம் 

முகம்மது பஷீர் அவர்கைின் சிறுகளதகள், நாவல்கள் தமாழி தபயர்க்கப்பட்டன. தமிழகத்தில் 

தவறு எந்த தமாழிதபயர்ப்பும்; இந்த அைவு தகாண்டாடப்படவில்ளல என்பது உண்ளம.  

தமிழில் சுகுமாரன், குைச்சல் யூசுஃப் ஆகிதயார் அவரது பளடப்புகளை தமாழிதபயர்ப்பு தசய்து 

காலச்சுவடு பதிப்பகம் மூலம் தவைியிட்டுள்ைனர்.  பஷீர் அவர்கைின் சிறுகளதகைில் 

தவைிப்படும் பல்தவறு உத்திகைில் தளலப்பு, ததாடக்கம், தபாக்கு முடிவுகளை 

ஆய்வுதசய்வதாக உள்ைது 

முன்னுரை:- 

 இலக்கியம் என்பது மனிதனின் நாகாிகம் மற்றும் பண்பாட்டின் நீட்சி ஆகும்.  தன் 

பசிளய மறந்து களல உள்ைத்துடன் இந்த உலகிளனக் காணத்தளலப்பட்டதின் மறுதளலயாக 

அளமகிறது இலக்கியம். இவ்வாய்வுக் கட்டுளரக்கு 2023 ஆம் ஆண்டில் ஆறாம் பதிப்பாக 

தவைியிடப்பட்ட காலச்சுவடு பதிப்பகத்தின் பஷீர் களதகள் ததர்ந்ததடுக்கப்பட்ட 40 களதகள் 

என்ற சிறுகளதத் ததாகுப்பு நூல்  பயன் படுத்தப்பட்டுள்ைது.  பஷீர் அவர்கைின் வாழ்வியல் 

அனுபவங்களைச் சிறுகளதயில் பல்தவறு உத்திகள் மூலம் காட்டிய பாங்கிளன மட்டுதம 

எடுத்தியம்புகிறது.  இலக்கியத்ளத வாழ்வியளலக் காட்டும் கண்ணாடி என்பர்.  அதற்தகற்ப தன் 

வாழ்வில் நிகழ்ந்த சம்பவங்கள் என்று கூறிக்தகாண்தட சில சிறுகளதகளை பஷீர் தபாது 

தவைிக்குக் தகாணர்ந்துள்ைார் .  அவரது துணிச்சலான முடிவு அவரது நற்தபயளரப் பாதிக்கும் 

அல்லது தனிப்பட்ட வாழ்க்ளகளயக் தகடுக்கும் என்தறல்லாம் துைி கூட கவளலப்படாது 

மனதில் பட்ட வலிகளை, ரணங்களை இறக்கி ளவத்திருக்கிறார்.  எைிய தபச்சுவழக்கிளன 

எடுத்து களதகளை உருவாக்குவதற்தக துணிச்சல் தவண்டும்  அதிலும் பஷீர் அவர்கைின் கால 

கட்டத்தில் இருந்த இலக்கண இலக்கிய பண்டிதத்தனத்ளத தமதளமத்தனத்ளத சம்மட்டியால் 

அடித்து உளடத்து களதகளை எழுதியுள்ைது தவைிப்பளட.  இளத தமிழ் இலக்கிய உலகத்திற்கு 

தகாண்டு வந்து எைிய தபச்சுவழக்கில் இலக்கியங்கள் இயற்றப்படலாம் என்பளத ஏற்றுக் 

தகாள்ை ளவத்த தமாழிதபயர்ப்பாைர்கள் சுகுமாரன் அவர்களும், குைச்சல்  யூசுஃப் அவர்களும் 

இலக்கிய உலகம் உள்ைவளரப் பாராட்டு தபறுவர்கள்.   
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இலக்கிய உத்திகள் அறிமுகம்:- 

 உத்தி என்ற தசால் ததால்காப்பியர் காலம் முததல தமிழில் பயன்படுத்தப்பட்டது.  “ஒத்த 

காட்சி உத்திவளக விாிப்பின்”  (மரபியல் 110 ததால்)  எனத்ததாடங்குகிறது.  இந் நூற்பாவில் 

உத்தி என்ற தசால் மட்டுமல்ல முப்பத்திரண்டு உத்திகள் பட்டியலாகத் ததாகுத்துத் 

தரப்பட்டுள்ைது. இளவ நூல் வளகளமகளுக்கான உத்திகைாகக் கருதப்பட்டன.  பிற்கால 

இலக்கிய வளகளமயான சிறுகளத, நாவல், கவிளதகைிலும் இவ்வுத்திகள் புகுத்திப் 

பார்க்கப்பட்டளமயால் ஆய்வுலகம் விாிவளடந்துள்ைது.  உத்திகைின் வளக, ததாளக, நிளல 

காலந்ததாறும் மாறிக்தகாண்டிருக்கும் என்பது தவைிப்பளடயான உண்ளமதய.  “உத்திகைின் 

வளகயும் ததாளகயும், நிளலயும் காலந்ததாறும் மாறுபடுவது.   பளடப்தபாருக்தகற்ப 

தவறுபடுவது, பாடு தபாருளுக்தகற்பவும், பாடல்களுக்தகற்பவும், பாடலின் தநாக்கம், பயன் 

அளமப்பு தபான்ற பிற பலவற்றிற்தகற்பவும் விதம் விதமாக அளமயக்கூடியது”1 என்கிறார் 

ச.தவ.சுப்பிரமணியன் அவர்கள்.  தமலும் இதத நூலில் “ததால்காப்பிய மரபியல், நூலுக்கு 

மட்டுமன்றி, எல்லா இலக்கியத்திற்கும் உாிய தசால் மரபுகளும் பிறவும் கூறுவதால், 

இவ்வுத்திகளையும் இலக்கண வளரவினின்று நீக்கி இலக்கியத்திற்கும் தகாள்ைக்கூடும் 

அன்றியும் இலக்கியப் தபாருள், வடிவம், தவைியீடு பற்றிய தகாட்பாடுகள் பலவற்ளற 

வகுத்தைிக்கும் ததால்காப்பியம் உத்தி என்ற தசால்லின்றியும் உத்திவளககள் சிலவற்ளற 

வழங்குகின்றது.  அக, புறப்தபாருண்ளமகள் தவைிப்படும் முளறகள், முதற் கரு உாிநிளலகள், 

திளண மலர்க்குறியீடுகள், பாத்திரக்கூற்று, உள்ளுளற, இளறச்சி, உவளம, நாடக தமய்ப்பாடு, 

குறிப்புளர, தபசாதனவும் தகட்காதனவும் தபசுவதாகவும் தகட்பதாகவும், கற்பளனயாக 

அளமத்தல் நிரனிளற முதலிய தமாழிபுணர் இயல்பு, தசய்யுள் வடிவம், தநாக்கு, எச்சம் முன்னம், 

மாட்டு, வண்ணம், தசாற்தபாருள், மரபு என விாியும்” 2 என்றும் விவாிக்கிறார்.     

தமிழில் சிறுகரத இலக்கியத் ததோற்றம்:-  

 தமிழ் உளரநளட இலக்கியங்கள் தசல்வாக்கு தபற்ற காலத்தில் வீரமாமுனிவாின் 

பரமார்த்த குரு களதகள் சிறுகளத வடிவளமப்பில் மக்கள் தபச்சுவழக்கில் தவைிவந்தது.  

இதளனப் பண்டித மமளதயில் எதிர்ப்தபார் எதிர்க்க பாமர மக்கள் துணிந்து ஏற்றனர்.  பின் 

வ.தவ.சு ஐயர் அவர்கைின் மங்ளகயர்க்கரசியின் காதல்,  குைத்தங்களர அரசமரம் தபான்ற 

சிறுகளதகள் நிகழ்வுகளை சுருக்கமாகதவா விவாிப்பாகதவா கூறத்துணிந்தன.  “சிறுகளத என்ற 

இந்தப் புதிய இலக்கிய வளகளய வ.தவ.சு ஐயர் தமிழர்க்கு அறிமுகப்படுத்துவதற்கு முன் 

இருந்த பலவளகச் சின்ன களதகள் சிறுகளதகள் அல்ல, அைவிதல சிறியனவாக இருந்த 

களதகதை.   அளவ ஒருவன் அல்லது ஒருத்தி பிறந்தது முதல் தசய்த தசயல்களை ல்லாம் 

முளறயாகச் தசால்லி, மங்கலமான  முடிளவச் தசால்ல, வாழ்க்ளக வரலாறு தபால் 
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அளமந்தளவ.   எங்தகனும் ததாடங்கி ஒரு நிகழ்ச்சி அல்லது ஒருவர் பண்பு அல்லது ஒரு கருத்து 

அல்லது ஓர் உணர்ச்சி என்று ஏததனும் முடிபு அந்தப் பழங்களதகைில் இல்ளல.  ஐதராப்பிய 

தமாழிகைில் அவ்வாறு ஒரு கல் பதித்து ஒைி வீசும் பதக்கம் தபால் விைங்கிய சிறுகளத என்னும் 

இலக்கிய வடிளவப் தபாற்றித் தமிழில் இயற்றும் முயற்சி இந்நூற்றாண்டில் வைர்ந்ததத ஆகும்” 

3 என்கிறார் திரு. மு. வரதராசன் அவர்கள்.  

சிறுகரதகளின் சசல்வோக்கு:- 

 எைிளமயான இலக்கியமான சிறுகளதளய பத்ததான்பதாம் நூற்றாண்டில் 

வைர்த்ததடுத்த பங்கு பாரதி முதல் தற்கால எழுத்தாைர்கள் வளரயுண்டு.  சுததசமித்திரன், 

மணிக்தகாடி இதழ்கள் பல நவீன சிறுகளத எழுத்தாைர்கள் வைர உதவியது. அதில் எழுதிய 

புதுளமப்பித்தன் சிறுகளத மன்னன் என்ற தபயர்தபற்றார்.  பின் வந்த எழுத்தாைர்கைான 

இராஜாஜி, கு.ப.ரா, பி.எஸ். ராளமயா, கல்கி, தமௌனி, ந.பிச்சமூர்த்தி, தி. ஜானகிராமன், 

சிதம்பரசுப்பிரமணியன், லா.சா.ராமாமிருதம், சி.சு.தசல்லப்பா, சுந்தரராமசாமி,   கு. 

அழகிாிசாமி, விந்தன், அறிஞர் அண்ணா,  தஜயகாந்தன், பிரபஞ்சன், கந்தர்வன், எஸ். 

இராமகிருஷ்ணன் என இன்று வளர வைர்ச்சிப்பாளதயில் தசல்கிறது.  

சமோழிசெயர்ப்புச் சிறுகரதகள்:-  

 மராத்தி தமாழியில் மிகச்சிறந்த சிறுகளத எழுத்தாைர் ஆன காண்தடகாின் களதகளைத் 

தமிழில் தமாழிதபயர்த்தவர் கா.ஸ்ரீ.ஸ்ரீ. கன்னடத்தில் காரந்த் என்பவாின் ‘மரைிமண்ணிதக’ 

சித்தலிங்கய்யாவால் தமிழில் தமாழிதபயர்க்கப்பட்டுள்ைது.  மளலயாைத்தில் ளவக்கம் 

முகம்மது பஷீர் அவர்கைின் நாவல்களையும், சிறுகளதகளையும் சுகுமாரன், குைச்சல் யூசுஃப் 

தமாழிதபயர்த்துள்ைனர்.  இன்று இளணய வைர்ச்சியின் காரணமாகவும் உலகதமல்லாம் 

பரவியுள்ை தமிழ் மக்கைின் தமிழ் ஆர்வம் காரணமாக உலகதமாழிகள் அத்தளனயிலும் உள்ை 

சிறுகளதகள் தபாருள், வடிவத்துடன் தமாழிதபயர்க்கப்படுவது சிறப்பு.  இதனால் இன்னும் 

வருங்காலங்கைில் சிறுகளத தமலும் தரமான வைர்ச்சி தபறும் என்பது உண்ளம. 

ரவக்கம் முகம்மது ெஷீர் வோழ்க்ரக வைலோறு:- 

 பஷீர் தகரைத்தின் இன்ளறய தகாட்டயம் மாவட்டத்தில் அளமந்துள்ை ஆங்கிதலயாின் 

காலத்தில் திpருவிதாங்கூர் சமஸ்தானத்திற்குட்பட்ட ளவக்கம் என்ற ஊாின் அருகில் உள்ை 

“தளலதயாளலப்பறம்பில்” பிறந்தார். அவரது பிறப்பு சுதந்திரத்துக்கு முந்ளதய காலமான 1908 

ஜனவாி 21 ஆம் தததி ஆகும்.  அவாின் தந்ளத ‘கண்ணீத்ர ளவப்தபல் காயி அப்து ரஹிமான், 

தாய்  பாலதசாி குஞ்நுதாச்சும்மா.  குடும்பத்தில் தளலப்பிள்ளையாகப் பிறந்த பஷீர் 

அவர்களைச் தசர்த்து தமாத்தம் ஆறு குழந்ளதகள்.  பஷீர், அப்துல் காதர், ஹனிபா, அபுபக்கர் 

என்ற மூன்று தம்பிகளையும், பாத்தும்மா, குஞ்நூனும்மா என்ற தங்ளககளையும் 
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உடன்பிறப்பாகக் தகாண்டவர். இவர் களதகைில் அவரது குடும்ப உறுப்பினர்களும் இடம் 

தபறுவளத உத்தியாக்கியுள்ைார்.   

ததர்ந்சதடுக்கப்ெட்ட 40 கரதகள் நூலில் ெஷீோின்  சிறுகரதகள்:- 

1. தஜன்ம தினம் 2. ஐசுக்குட்டி 3. ளடகர் 4. கள்ை தநாட்டு          5. தசகண்ட்  ஹாண்ட் 6. ஒரு 

சிளறப்பறளவயின் புளகப்படம்      7. மளனவியின் காதலன் 8. அம்மா 9. தபாலீஸ்காரனின் 

மகள்      10. அபூர்வ தருணங்கள் 11. புனிததராமம் 12. பூ நிலவில் 13. அனல்  ஹக் 14. 

மூடர்கைின் தசார்க்கம் 15. பூவன் பழம் 16 நிலளவக் காணும்தபாது 17. முதல் முத்தம் 18. 

கால்சுவடு 19. ஆைரவமற்ற வீடு 20. நீலதவைிச்சம் 21. தபாலீஸ்காரனின் மகன் 22. 

ஏளழகைின் விளலமாது 23. இடியன் பணிக்கர் 24. வளையிட்ட ளக 25. உலகப்புகழ் தபற்ற 

மூக்கு 26.. தங்கம் 27. ஒரு பகவத்கீளதயும் சில முளலகளும் 28. எட்டுக்காலி மம்மூஞ்து 29. 

தரடிதயாகிராம் என்னும் ரதம் 30.  பர்ர்ர்…..31. ஆளன முடி 32. எனது ளநலான் குளட 33.  ஒரு 

கணவனும் மளனவியும் 34. சிாிக்கும் மரப்பாச்சி 35. நூறுரூபாய் தநாட்டு 36. மளனவிளயத் 

திருடிச்தசல்ல ஆள் ததளவ 37. பூமியின் வாாிசுதாரர்கள் 38. தநாட்டு இரட்டிப்புத் 39. தங்க 

மாளல 40. சிங்கிடி முங்கன் 

ெஷீோின் கரத கூறும் உத்தி முரறகள்:- 

 பஷீர் அவர்கைின் சிறுகளதத் தளலப்புகள், ததாடக்கம், முடிவுகளை ஆய்வு தசய்வதாக 

அளமவதால்  களதத்தளலப்புகைில் உள்ை உத்திகள், களதத் ததாடக்கத்தில் உள்ை உத்திகள், 

களத முடிவுகைில் ளகயாளும் உத்திகள் ஆகியவற்ளற விைக்குவதாக உள்ைது.  

கரதத்தரலப்புகள்:- 

கதோெோத்திைங்களின் செயர் தரலப்ெோதல் – ஐசுக்குட்டி, ளடகர், அம்மா, மளனவியின் 

காதலன், இடியன் பணிக்கர், தங்கம், எட்டுக்காலி மம்மூஞ்து, சிங்கிடி முங்கன் என்ற 

தளலப்புகைில் களதக்குள் முக்கியமாகப் தபசப்படும் பாத்திரங்களைக் காணலாம்.  

கதோெோத்திைங்களின் ெண்புத் தரலப்ெோதல் -- தசகண்ட் ஹாண்ட், புனித தராமம், 

ஆைரவமற்ற வீடு, நீலதவைிச்சம், சிாிக்கும் மரப்பாச்சி இக்களதகள் தபரும்பாலும் 

பாத்திரங்கைின் பண்பிளன விைக்கும்.  

சம்ெவங்கள் அடிப்ெரடயிலோன தரலப்புகள் – தஜன்மதினம், ஒரு சிளறப்பறளவயின் 

புளகப்படம், அபூர்வ தருணங்கள், நிலளவக்காணும்தபாது, முதல் முத்தம், ஆைரவமற்ற வீடு, 

மளனவிளயத் திருடிச்தசல்ல ஆள் ததளவ,  தநாட்டு இரட்டிப்பு,  இத்தளலப்புகள் 

சிறுகளதக்குள் வரும் சம்பவங்கள் அடிப்பளடயில் ளவக்கப்பட்டுள்ைன.   
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கருப்செோருள் அடிப்ெரடயோலோன தரலப்புகள் – கள்ைதநாட்டு, அனல் ஹக், முட்டாள்கைின் 

தசார்க்கம், பூ நிலவில், கால்சுவடு, ஒரு பகவத்கீளதயும் சில முளலகளும், ஆளனமுடி, எனது 

ளநலான் குளட, தங்க மாளல கருப்தபாருள் அடிப்பளடயில் ளவக்கப்பட்டுள்ைன.   

விந்ரதயோன தரலப்புகள் -- தபாலீஸ்காரனின் மகள், பூவன் பழம், நிலளவக்காணும் தபாது, 

தபாலீஸ்காரனின் மகன், ஏளழகைின் விளலமாது, உலகப்புகழ் தபற்ற மூக்கு, தரடிதயா கிராம் 

என்னும் ரதம் இங்கு விந்ளதயான தளலப்பு என்பது வாசகளனக் குழப்ப அவர் ளவத்துள்ை 

தளலப்பாகக் கருதலாம்.  

கரதத்சதோடக்கம்:- 

கரதயின் அறிமுகத் சதோடக்கம் -- தஜன்மதினம் களதயின் ததாடக்கத்திதலதய “மகை 

மோதம் 8 ஆம் தததி. இன்று எனது ெிறந்த நோள்” 4  என்று தளலப்பு ளவத்ததன் தநாக்கம் 

தவைிப்படுகிறது. ளடகர் என்ற நாய் முக்கியப்பாத்திரம் எனதவ ”ரடகர் அதிர்ஷ்டம் சசய்த 

நோய்” 5 என்று ததாடங்குகிறார். அனல் ஹக் களதயின் ததாடக்கதம ”அனல்ஹக் என்று 

இயல்ெோகச் சசோல்லித் திோிந்த மன்சூர் அல் ஹல்லலோரை அைசோங்கமும் மதப்ெண்டிதர்களும் 

தசர்ந்து சகோன்று, துண்டு துண்டுகளோக சவட்டி, எோியூட்டி யூஃப்ைடீஸ் நதியில் கரைத்த 

தெோது....” 6 என்று  ததாடங்குகிறார்.  

கரத நிகழ்வுத் சதோடக்கம் -- பஷீர் சில களதகைில் தநரடியாக தன் வாழ்வில் நடந்த 

சம்பவங்களைக் கூறுகிறார். “பூவன்ெழம் என்ற இந்தக் கரதரய நோன் சுய விருப்ெத்துடன் 

எழுதவில்ரல.   அப்துல்கோதர் சோகிெின் உெத்திைவம் தோங்க முடியோமலல்தோன் எழுதுகிதறன்” 

7 இது பூவன் பழம் களதயின் ததாடக்கமாகும்.   

“கோல்சுவடு என்னும் இந்தக்கரத, சில வருடங்களுக்கு முன் இைவு தநைத்தில், ஒரு 

இலக்கிய வோதி தங்கியிருந்த அரறக்கு வந்த ஒரு இயக்கவோதி சசோன்னது” 8 என்று தன் 

வாழ்நாைில் நடந்த நிகழ்ளவக் கூறுவது தபால் ததாடங்குகிறார்.  

கதோெோத்திைங்களின் உரையோடல் சதோடக்கம் --  “அருளமக் குழந்ளதகதை ஒரு களத 

தசால்லப்தபாகிதறன், தகளுங்கள்” 9என்று தங்கம் களதளய ஆரம்பிக்கிறார்.  

ஒரு நாள் எனது இல்லாளை அளழத்துச் தசான்தனன்: “எடிதய, திடீர்னு ஒரு நோள் நோன் 

இறந்து தெோதனன்னு வச்சிக்க உனக்கும் உன்தனோட ததோழிமோருக்கும் சகோஞ்சம் ெோட்டு 

தகட்கணும் தெோலிருந்தோ என்னடீ ெண்ணுவ”10 என்று தரடிதயாகிராம் என்னும் ரதம் 

களதளயத் ததாடங்குகிறார்.     

ஆசிோியோின் வருணரனத்  சதோடக்கம் -- “ரடகர் அதிர்ஷ்டம் சசய்த நோய்.  நோடு முழுவதும் 

ெஞ்சம் வந்து, மக்கள் எலும்பும் ததோலுமோன நிரலயிலும் ரடகோிடம் எந்த வோட்டமுமில்ரல.  

அது உட்ெோர்ந்திருக்கும் தினுரசப் ெோர்த்தோல் வீங்கிப் ெருத்த கருங்கட்ரடப் தெோல் 
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ததோன்றும்.  கோல்களும் வோலும் சவளுப்பு.  கண்கள் சிவப்பு கலந்த தவிட்டு நிறம், 

தெோலீஸ்கோைனின் கண்கரளப் தெோல் துரளத்சதடுக்கும் ெோர்ரவ”11என்று நாளயப் பற்றிய 

வர்ணளனயுடன் ளடகர் சிறுகளத ததாடங்குகிறது.  

ஒரு சிளறப்பறளவயின் புளகப்படம் என்ற சிறுகளதயில் “நடுவில், ெல 

வர்ணக்கலரவயில் தயசுநோதோின் ெடம்.  இருபுறமும் இைண்டு சோதோைண புரகப்ெடங்கள்.  

ஒன்றில் தசோர்ந்த முகத்துடன் ஒரு நடுத்தைவ வயதினர்.  மற்சறோன்றில் அடர்ந்து, சுருண்ட 

தரலமுடியும் புன்னரக தவழும் செோிய கண்களும்… இளரமத் துடிப்புமோக அழகோன ஓர் 

இரளஞன் ” 12 என்று ததாடங்குகிறார்.   

பூ நிலவில் என்ற சிறுகளதயில் “அழகிய நிலதவான்றில் ஒரு தபண்ணின் உடல்கூடு 

உளடந்து கலக்கும் பாிதாபமான காட்சி.  இளத இடித்து தகர்ந்த புராதன நகாின் சிதிலங்கைில் 

ளவத்துக் கண்ட நான் கீதழ விழுந்ததன் ” 13 என்று ததாடங்குகிறார்.  

கரத முடிவு :- சிறுகளதயின் ததாடக்கம் தபாலதவ முடிவும் வித்தியாசமாக அளமவதாகதவ 

பஷீர் முடிக்கிறார்.  அவரது 40 களதகைிலும் அடிக்கடி மங்கைம், சுபம் தபான்ற நற்தசாற்களை 

அளமக்கிறார்.  சிறுகளதளயப் படித்து முடிக்கும் வாசகனுக்கு களத குழப்பமில்லா கருத்திளன 

தவைிப்படுத்தும் விதத்தில் முடிக்கிறார்.  பஷீர் சிறுகளதககைின் முடிவிளன இன்பியல் முடிவு, 

துன்பியல் முடிவு என இருவளககைில் அடக்கி இவ்வாய்வு அளமக்கப்பட்டுள்ைது.  “களதயின் 

முடிளவ அளமப்பது தான் மிகச் சிரமமான தவளல” 14என்பார் ஜார்ஜ் எலியட்  இக்கூற்றிளன 

பஷீர் படித்திருப்பாரா?  என்ற தகள்வி நமக்குள் எழுவளதத் தவிர்க்க முடியவில்ளல.  களதயின் 

தபாக்கில் நம்ளம கட்டிப்தபாடும் பஷீர் முடிவில் நம்ளமப் பாராட்ட ளவக்கிறார்.   

 ’தஜன்மதினம்’ களதயின் இறுதியில் எழுத்தாைர்கள் படும் பசித்துயரத்ளதக் 

காட்டியிருப்பார்.  தன் பிறந்தநாள் அன்று விருந்துக்கு அளழத்தளத மறந்து சினிமாவுக்குச் 

தசன்று விட்ட வீட்டு உாிளமயாைருக்குத் ததாியாமல் உணளவ பஷீர் சாப்பிட்டு விடுகிறார்.  

இளத அறியாமல் வீட்டு உாிளமயாைர் “ஐ தே சினிமாவுக்குப் தபாயிருந்ததாம்.   

விக்டர்ஹ்யூதகாவின் “பாவங்கள்” நீங்க பார்க்க தவண்டிய ஒரு ஃபர்ஸ்ட் கிைாஸ் ஃபில்ம்”   

ஓதஹா…” பஷீாின் பதில் ….   வீட்டு உாிளமயாைர் “ நீங்க சாப்டீங்கைா? எனக்குப் பசிக்கதல. 

தசாறு தவஸ்டாயிடும்.  வந்து சாப்பிடுங்கதைன்.  வர்ற வழியில் நாங்க மார்டன் தஹாட்டல்தல 

ஏறிதனாம்.”   என்கிறார்.  “தாங்க்ஸ். நான் சாப்பிட்டாச்சு”.  பஷீாின் பதில்.  

அப்படியா? சாி தூங்குங்க, குட்ளநட்” .  “எஸ். குட்ளநட்” பஷீர் பதிலுடன் முடிக்கிறார் 

சிறுகளதளய.  மனதில் உள்ை சுயமாியாளத அவர் பதில்கைில் அளமதியாகவும் படிக்கும் 

வாசகன் மனதில் ஆரவாரத்துடன் எட்டிப்பார்க்கிறது.  
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இன்பியல் முடிவு 

 

துன்பியல் முடிவு 

ஐசுக்குட்டி----சுகப்பிரசவம் தஜன்மதினம் - பசிக் தகாடுளம  

தசகண்ட் ஹாண்ட் - தளலவன் தளலவி 

இளணவு 

ளடகர் --ளகதிளயத் துன்புறுத்தல் 

அம்;மா – தன் வாழ்க்ளகச் சம்பவம் தாயின் 

பாசதவைிப்பாடு 

கள்ைதநாட்டு – அபளலப் தபண் பலி 

தபாலீஸ்காரனின் மகள் - தபாராைியின் 

நிளறதவறும் காதல் 

ஒரு சிளறப்பறளவயின் புளகப்படம் - ஒரு 

தளலக்காதல் 

பூ நிலவில் -- நிளனவில் வந்து உறவாடும் 

தபண்  

மளனவியின் காதலன் - சந்ததகம் தகாண்ட 

கணவன் 

பூவன்பழம் - நளகச்சுளவயான முடிவு புனித தராமம் - மக்கைின் நம்பிக்ளககளை 

ஆராய தவண்டாம் 

 

முதல் முத்தம் - எழுத்தாைர் ஆக ஒரு 

தபண்ணுக்குக் தகாடுத்த முதல் முத்தம் 

அபூர்வ தருணங்கள் - மனதிற்குப் பிடித்த ஓர் 

உறளவப் பிாிதல் 

நீல தவைிச்சம் -- அமானுஷ்ய சக்தியுடன் 

உறவு 

அனல் ஹக் - நதி நீர் 

இரத்தசிவப்பானதற்குாிய காரணம் 

உலகப் புகழ் தபற்ற மூக்கு – அரசியல் 

ளநயாண்டி  

மூடர்கைின் தசார்க்கம் - விளலமாதுவின் 

வறுளம 

தங்கம் -- இளணந்த இரு இதயங்கள் நிலளவக் காணும் தபாது – கடற்களர அருதக 

ஒரு தபண்ணின் நிளனவுகதைாடு 

எட்டுக்காலி மம்மூஞ்ஞ}—எைிய மனிதனின் 

களத 

கால் சுவடு -- இயக்கங்கைில் நடக்கும் 

துதராகங்கள் 

ஆளனமுடி – யாளனயின் முடிளயப் தபற 

நடத்தும் தபாராட்டம் 

ஆைரவமற்ற வீடு – யாருமில்லாத ஓவியன் 

இறப்பு 

பர்ர்ர்….!  -- சிறுவயதில் கண்ட ததாழியிடம் 

நிளனவுப் பகிர்வு 

தபாலீஸ்காரனின் மகன் - தகாடூரனான ஒரு 

தபாலீஸ்காரனின் மகன் 

எனது ளநலான் குளட – விளலயுயர்ந்த 

குளட கிழிந்த களத 

வளையிட்ட ளக – இலக்கிய வாதியின் 

ஏமாற்று மளனவி 
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ஒரு கணவனும் மளனவியும் - தபருளமக்காக 

தவளலக்கு ஆள் ளவத்துக் தகாள்வத 

ளநயாண்டி தசய்தல் 

ஏளழகைின் விளலமாது – வறுளமயால் 

விளல மாது ஆன தபண் 

சிாிக்கும் மரப்பாச்சி – எதிரபாராமல் 

கிளடத்த மரப்தபாம்ளமக்குள் இருந்த 

இரத்தினக்கல் வாழ்க்ளக மாற்றம். 

 

இடியன் பணிக்கர் -- குரூரமான ஒரு தபாலீஸ் 

அதிகாாியின் மரணம் 

பூமியின் வாாிசுதாரர்கள் -- பூமியில் பிறந்த 

அளனத்து உயிர்களுக்கும் வாழ உாிளம 

உண்டு 

 

ஒரு பகவத் கீளதயும் சில முளலகளும் -- 

சமயங்கைின் தபயர் தசால்லி நடக்கும் 

அக்கிரமங்கள் 

தநாட்டு இரட்டிப்பு – துறவறம் பூண்டு 

நல்வாழ்வு வாழ நிளனத்தால் தந்திரங்கள் 

ததளவ என்ற கருத்து. 

தரடிதயா கிராம் என்னும் ரதம் -- 

உளடளமகளைப் பாதுகாத்தல்.  

சிங்கிடி முங்கன் -- எள்ைல் சுளவயுடன் புதிய 

மதங்கள் ததான்றுதளல விவாிக்கிறது. 

நூறு ரூபாய் தநாட்டு – கள்ைதநாட்டாகத் 

கிளடத்தளத எாித்தல்  

 மளனவிளயத் திருடிச்தசல்ல ஆள் ததளவ – 

சபல எண்ணத்தால் ஒரு ஆண் தசய்யும் 

விைம்பரம் 

 தங்க மாளல – உடல் நலக்குளறபாடு 

வந்தால் ளகயிலிருந்கும் தங்க நளகக் 

காணாமல் தபாய்விடும். 

ஆய்வு முடிவுகள்:- 

பஷீர் அவர்கைின் சிறுகளதகைின் தளலப்பு, ததாடக்கம், முடிவு என்பதிதலதய சிறுகளதப் 

தபாக்கிளன அறிய முடிகிறது.  எைிய வடிவம் பஷீர் அவர்களுக்கு ளகவரப்தபற்றதற்குக் 

காரணம் ஒவ்தவாரு தனிமனித வாழ்க்ளகயிலும் அவர் தபற்ற அனுபவத்ளத தநரடியாகவும் 

மளறமுகமாகவும் தபற்றிருப்பதத.  இளத படிக்கும் வாசகனுக்குக் தகாண்டு தசர்க்க 

தமாழிதபயர்ப்பாைர்கைின் பணியும் உயிர்நாடியாக அளமவளத அறிய முடிகிறது.  மூல 

தமாழியின் உயிர்த்துடிப்பிளன தமாழிதபயர்ப்பைரும் உணர்ந்து வாசகரும் உணர்ந்து 

மிகப்தபாிய தவற்றிளயப் தபறமுடியும் என்பது நிரூபனமாகியுள்ைது.  இவ்வாய்வில் 

சிறுகளதகைின் முடிவாகத் ததாிவளத ஆய்வாைர் இரண்டு உணர்வுகளுக்குள் 

https://doi.org/10.63300/tm12032026.19


V. Senthil siva kumar el al, Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 2026, Vol. 12 No. 03 (2026): August 2026, 

DOI: https://doi.org/10.63300/tm12032026.19  

237 

வளகப்படுத்தியிருப்பது உய்த்தறிதலாதல அன்றி தவறு உள்தநாக்கம் கிளடயாது.  பஷீர் எைிய 

மனிதர் என்பதற்கு பளடப்புகைில் ளகயாண்டுள்ை இந்த முடிவுகளை விடவும் சான்று 

கிளடயாது. உத்திகள் என்பளத பஷீர் ததாிந்து புாிந்து பயன்படுத்தியளதவிட அவர் கற்றறிந்த 

தபற்றுணர்ந்த அனுபவம் தானாக உத்திகளை பளடப்புகைில் புகுத்தியிருக்கலாம் என்பதத 

இவ்வாய்வுக்கட்டுளரயின் முடிவாகும்.    
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